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GAD / EST /31 


GAD / DST /64 


Shri Megaxama Porisrama Porobo :Dessal Desporobo Admini 
nistrator Ilhas is hereby informed that hiss services will stand 
terminated on the expiry of period of three months from 
the date of this order . 


O Sr. Megaxama Porisrania Porobo Dessai Desporobo , 
Administrador do concelho das Ihas é por esta notificado de 
que os seus serviços são dados por findos após o termo 
do prazo de 3 meses, contado da data da presente por 
taria . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damāo e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário - Chefe . 
Pangim , 22 de Outubro de 196 , 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman ard Diu . 
B. K. Chougule, Chief Secretary . 
Panjim , 22nd October, 1964. 


Shri Canuto Rodrigues Adininistrator Pernem is hereby 
informed that his services will stand terminated on the expiry 
of a period of three months from the date of this order . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Secretary. 
Panjim , 22nd October , 1964 . 


O Sr. Canuto Rodrigues , Adininistrador do concelho de 
Perném é por esta notificado de que os seus serviços são 
dados por findos após o termo do prazo de 3 meses , contado 
da: data da presente portaria . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário -Chefe . 
Pangim , 22 de Outubro de 1961. 


مسلم 


Shri Roguvira Xamba Sinai Borcar Administrator Ponda 
is hereby informed that his services will stand terminated 
on the expiry of a period of three months from the date of 
this order . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Secretary . 
Panjim , 22nd October , 1964 . 


O Sr. Roguvira Xambá Sina, Borcar, Administrador do 
concelho de Ponda é por esta notificado de que os seus servi 
ços são dados por findos após o termo do prazo de 3 meses, 
contado da data da presente portaria . 

Por ordem e em some do Administrador do território 

da União (le Goa , Damão e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário -Ohefe . - 
Pangim , 22 de Outubro de 1964. 


Shri Armando Teodoro Valento Santana Pereira Adminis 
trator Quepem is hereby informed that his services will stand 
terminated on the expiry of a period of three months from 
the date of this order . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Secretary . 
Panjim , 22nd October , 1964. 


O Sr. Armando Teodoro Valente Santana Pereira , Adminis 
trador do concelho de Quepém é por esta notificado de que 
os seus serviços são dados por findos após o termo do prazo 
de 3 meses , contado da data da presente portaria . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e bio . 
B. K. Chougule , Secretário -Chefe. 
Pangim , 22 de Outubro de 1964 . 


! 
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Shri Vithal Naik Dessai bdministrator Canacona is hereby 
informed that his services vills and terminated on the ex 
piry of a period of three months from the date of this 
order . 

By order and in the name of the administrator of 

the Union Terr : tory ( i Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Secretary . 
Panjim , 22nd October, 1964 . 


O Si. Vitha . Naik Dessai, Adniinistrador do concelho de 
Canácosa é por esta notificado de que os seus serviços são 
dados por findos após o termo do prazo de 3 meses , contado 
da data da presente portaria . 

Por ordem e em nome do Administrador tex rio 

via União de Goa , Damão e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário -Chefe . 
Pangim , 22 de Outubro de 1964 . 


1 


Shri Norberto Carvalho Administrator Maimagoa is hereby 
informed that is services will stand terminated on the expiry 
of a period of three months from the date of this order . 

By order and in the nine of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Secretary . 
Panjin , 22nd October , 1964. 


O Si . Norberto Carvalho , Administrador do concelho de 
Mormugao é por esta notificado de que os seus serviços são 
dados por findos após o termo do prazo de 3 meses, contado 
da data da presente portaria . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

cia União de GC2 , Damão e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário -Chefe . 
Pang: N , 22 de Outubro de 1964. 


Shri Roque Fenelor . de Piedade Azaredo Acrinistrator 
Salcete is hereby informed that his services will stand termi 
nated on the expiry of a period of three months from the date 
of this order . 

By order and in the rane of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Spretary. 
Panjim , 22nd October , 1964 . 


o Sr. Roque Fenelon de Piedade Azaredo , Adizinistrador 
do concelho de Salsete é por esta notificado de que os seus 
serviços são dados por findos após o termo do prazo de 
3 inese:: , contado da data da presente portaria . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Danião e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário -Cheft . 
Pang:91, 22 de Outubro de 1931, 


Shri Gajanan Vittal Prabu Dessai Administrator Bardez 
is hereby informed that his services will stand terminated 
on the expiry of a period o ? three months from the clate of 
this order . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Chief Secretary . 
Panjim , 22nd October, 1964 . 


Sr. Gajanan Vithal Prabu Dessai, Administrador do con 
celho do Bardês é por esta notificado de que os seus serviços 
são dados por findos após o termo do prazo de 3 inases . 
contado da data da presente porta ia . 

Por orden . e em nome do Administrador do território 

(la União de Goa . Damão e Dio . 
B. K. Chougule , Secretário - Chefe . 
Pangin , 22 de Outubro de 1964 . 


General Adminisiration Depariment 


Departamento da Administração Geral 


Civil Administration Services 


Serviços de Administração Civil 


Orders 
Shri Francisco Xavier Adolfo Agnelo Dias - appointed tempo 
rarily to the post of J. D. Clerk of the Civil Administration 
Services Staff, in the scale of Rs. 110-3-131-4-155 - EB - 4-175 
-5-180 , plus the usua . allov: ances admissible , and posted in 
the Municipality of Pondet . 

By order and in the more of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkurni, ex -officio Secretary . 
Panjim , 21st October , 1964, 


Portarias 
Francisco Xavier Adolfo Agnelo Dias ---- nomeado para exer 
cer , terjyoràriamente, o lugar de aspirante do quadro geral 
dos Serviços de Administração Civi), na escala de vencimento 
de Ros. 1.10-3-131-4-155- EB - 4-175-7-180 , acrescida doutros 
subsídios admissíveis , e colocado a Câmara Municipal 
Pend હ્યું . 

Por ordem e em nome do Administrador do território da 

União do Goa , Dainão e Dio . 
Sripad Anon ! Nadkarni, Secretário ex - officio . 
Pangin , 21 de Outubro de 1934. 


Shri Keshav Bhagwant Prabhu Verlekar -- appointed tem 
porarily to the post of L. D. Clerk of the Civil Administration 
Services Staff, in the scale of Rs. 110-3-131-4-155 - EB - 4-175 
-5-180 , plus the usual allowances admissible , and posted in 
the Municipality of Bardez . 

By order and in the naine of the Adninistrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex-officio Secretary . 
Panjim , 21st October , 1964 . 


Keshav Bhagwant Prabhu Verlekar nomeado para exer 
cer , temporàriamente , o lugar de aspirante do quadro geral 
dos Serviços de Administração Civil, na escala de vencimento 
de Rp . 110-3-131-4-155 - EB - 4-175-5-180 , acrescida doutros 
subsidios admissíveis, e colocado na Câmara Municipal de 
Bardes , 

Por orden e em nome do Administrador : do território 

da União de Goa . Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangin , 21 de Outubro de 1963, 


Shri Hywal Elladio do Fruto de Sousa appointed tem 
porarily to the post of. L. D. Clerk of the Civil Adminis 


Hywal Elladio do Fruto de Sousa - nomeado para exercer , 
temporàriamente , o lugar de aspirante do quadro geral dos 
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tration Services Staff, in the sc 16 of Rs. 110-3-131-4-155 
-EB - 4-175-5-180 , plus the usual Allowances admissible , and 
posted in the Administratioa of 110 concelho of Pernen . 

By order and in the name cf the Admir istrator of 

the Union Territory of Goei, Darnan and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, ex -Off co Secretary . 
Panjim , 21st October, 1964 . 


Serviços de Administração Civil, na escala de vencinento de 
Rps. 110-3-131.-4-155 - EB - 4-175-5-180 , ac: escida doutros sub 
sídios admissíveis , e colocado na Administração do concelho 
de Perném . 

Por ordini e em nome do Adininjstrador do território 

da União da Goa , Daméo e Dio . 
Şripad Anunt Nadkarni, Secretário ex - ofiicio . 
Pangim , 21 de Outubro de 1961. 


Shri Krishna Nagweker ---- appointed temporarily to the 
post of L. D. Clerk of the Civil Adrinistration Services Staff . 
in the scale of Rs. 110-3-131-4-1.50 ICB - 4-5-180 , plus the usual 
allowances admissible , and posted in the Administration of 
the concelho of Ponda . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex - offi: io Secretary . 
Panjim , 21st October , 1964 . 


Krishna Nagweker -- nomeado para exercer , temporària 
mente , o lugu de aspirante do quadro geril dos Serviços 
de Administração Civil, na escala de vencimiento de Rps. 110 
-3-131-4-155 -EB -4-175-5-180 , acrescida doutros subsídios ad 
missíveis , e colocado na Administração do concelho de Ponda . 

Por orde:ne om nome do Administrador do território 

da União de Goa , Danião e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni , Secretario ex -officio . 
Pongin , 21 de Outubro de 1904 . 


The temporary appointment of Gastão Antonio Carneiro 
de Oliveira Nogar to the post of is : grade officer of the Civil 
Administration Services Staff, incuie by order dated 2nd 
October, 1961, published in the Government Gazette no . 40 , 
series II , dated 6th of the same month , and lately renewed 
by order dated 24th September, 1963, published in the Govern 
ment Gazette no, 40 , series II , date i 3rd October of the same 
year , is renewed from 6th October, 1.964 , for a further period 
of one year. 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Dainan and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex -officio Secretary . 
Panjim , 23rd October , 1964 . 

Directorate of Civil Administraüon Services, of Goa , 29th 
October , 1964. ---- The Director, Sripod Anant Sinai Nad 
karni ( Ex -officio Secretary ) . 


Gestão António Carneiro de Oliveira Nogar - renovada , 
à partir de 6 de Outubro de 1964, por mais um ano, a no 
meação interina para o lugar de primeiro-oficial do quadro 
gerail dos Serviços de Administração Civil, efectuada por 
portaria de 2 de Outubro de 1961 , publicada 110 Boletim Oficial 
n ." 40 , 2.* série , de 6 do mesmo mês , e ultimamente renovada 
por portaria de 24 de Setembro de 1963 , publicada no Boletim 
Oficial n.º 40 , 2.1 série , de 3 de Outubro do mesmo ano . 

Por ordenle em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nodkurni, Secretário ex -officio . 
Paagim , 23 de Outubro de 1934 . 

Direcção dos Serviços de Aciministração Civil, em Goa , 
29 de Outubro de 1964. - O Direotor , Sripad. Anant Singi 
Noakarni ( Secretário ex -officio ) . 


Education , Public Health and Public Works 


Instrução , Saúde Pública e Obras Públicas 


Health Department 


Serviços de Saúde 


Order 

PDD /HS / 2.196 /64 / 26 591 
The following candidates are tenisorarily appointed to che 
posts of staff nurses in the Hospitals under Health Services , 
against the posts created in Government Order no . PDD / HS / 
/2196 / 64 / 22 596 , dated 20th Avgust , 1964 on a pay of Rs. 150 / 
p . m . in the scale of Rs. 150-5-175-44-205 -EB - 7-240-8-256 -EB 
-8-280 plus other allowances adınissible under rules: 

Mental Hospital --- Panjini. 
1. Romualdo Gurjão . 
2. Rajanicanta Manohar Carapurcar, 
3. Rogue Perpetua Frois . 
4. Lizarda Zaina do Rosário d ? Sa. 
5. Maria Alzira . C. de Noronha , 
6. Isaura Maria Fernandes , 
7. Remediana Maria M , Coutinho . 
8. Maria Teresinha Ursula Gricias. 

Ponda Hospital : 
9. Rosa Teresa Rodrigues . 
10. Sanjivoni Sinai Candeaparcar . 

Cottage Hospital Vasco da Gama : 
11. Maria da Paiz Celina Meneses . 
The expenditure should be debited to Major Head 30 - Public 
Health D.1. (5 ) Development Schemes-- Plan , 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
D. V , savant, Deputy Secretary (Health ). 
Panjim , 26th September , 1964 . 
Hirectorate of Health Services , Goa , 17th October, 1964. 
The acting Director , Ananta Camotini Vaga. 


Portaria 

PDI) /HS / 2196 / 64 / 26 591 
Os candidatos a seguir indicados são nomeados temporària 
mente staff nurses nos Hospitais dos Serviços de Saúde, nos 
lugares criados pela Order do Governo n.º PDD / HS / 2196 /64 / 
/ 22 596 , de 20 de Agosto de 1964, com o vencimento mensal 
de Pips . 150 / - e outras gratificações admissíveis , na escala 
de Rps. 150-5-175-6-205 -EB - 7-240-8-256 -ER - 8-280 : 

Hospital Mental.-- P Origim : 
1. Romualdo Gurjão . 
2. Rajanicanta Manohar Carapurcar . 
3. Roque Perpétua Fróis . 
4. Lizarda Paina do Rosário de Sá . 
5. Maria Alzira C. de Noronha . 
6. Isaura Maria Fernandes . 
7. Remediana Maria M , Coutinho. 
8. Maria Teresinha Ursulat Gracias . 


1 


Hospital de Ponda : 
9. Rosa Teresa Rodrigues , 
10. Sanjivoni Sinai Candea parcar . 

Hospital de Vasco da Gama : 
13. Maria da Paz Celina Meneses . 
A respectiva despesa será satisfeita pela verba « Major 
Head 30 - Public Health -- D. 1. (5 ) Development Schemes 
Plan . 

For ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
D. V. Savant , Secretário adjunto (Saúde ) . 
Pangim , 26 de Setembro de 1964. 

Direcção dos Serviços de Saúde, em Goa , 17 de Outubro de 
1964.- O Director , interino, Ananta Camotim Vaga . 
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Public Work: Department 


Serviços das Obras Públicas 


Portaria 


ES / PWD) / 11266 / 28387 


ES /PWD / 1266 / 28367 


Government is pleasel to appoint ( 1 ) Shri R. C. Dharwad 
and ( 2 ) Shri Venctexa Poi Palondicar as Assistant Engineers 
in the P.W.D. in the scale of Rs. 350-25-500-570 - EB - 30-800 . 
-EB - 30-830-35-900 plus usua. xllowances . 

These appointments have been made in the existing vacan 
cies of Assistant Engineers in the P.W.D. 

The appointments are purely temporary subject to the rati 
fication by the U.P.S. Comnrission . 

By order and in the name of the Administrator of the 

União Territory of Goa Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 19t11 October, 1964 


Os srs. R. C. Dharwad e Venctexei Poi Palondicar são 20 
meados engenheiros assistentes dos Serviços de Obras Públi 
cas, na escala de Rps. 350-25-500-670 - EB - 30-800 - EB -30-830 . 
-35-900, a.crescida dos subsídios admissíveis . 

As referidas nomeações são efectuadas para as vagas exis 
tentes de engenheiros assistentes dos Serviços de Obrass 
Públicas . 

As nomeações são de carácter temporário e estão sujeitas 
à ratificação por parte da Comissão de Serviço Público da 
União . 

Por ordom e em nome do Adiniaistrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangirl, 19 de Outubro de 1964 . 


Orier 


Portaria 


The appointment of Mohan Manguesh Nadkarni, 2nd grade 
engineer of the PWD staff, as acting 1st grade engineer made 
in accordance with order dated 27th October , 1959, is hereby 
renewed for another year and made effective as from 19th 
November , 1964 . 

By order and in the naine of the Administrator of the 

Union Territory of Goe , Danian and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 21st October , 1964. 


Mohan Manguesh Nadkarni, condutor de 2.6 classe do 
quadro da Direcção das Cbras Públicas -- renovada , a partir 
de 19 de Novembro de 1964 , a nomeação interina para con 
dutor de 1.a classe do mesmo quadro, efectuada por portaria . 
de 27 de Outubro de 1959. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da . União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 21 de Outubro de 1964 . 


Public Health Engineering Wing 


Repartição dos Serviços Sanitários 


By orders dated 12th October , 1964 : 
Shri Vinaeca Pundolica Saurto -- appointe i temporarily to 
the post of the meter - reader and collector of P. H. E. Wing 
of P. W. D. in the vacancy ciąused by the temporary appoint 
ment of the meter - reader and collector Shri Vinaeca Sinai 
Dangui to the post of clerk of the said Wing , in the scale 
of Rs. 110-3-131-4-155 - EB -4-175-5-180 , plus usual allowances 
admissible . 

Shri Agnelo Dias appoiirted temporarily to the post of 
meter -reader and collector of the Divisional Office at Vasco 
da Gama of P. H. E. Wing of P. W. D. vice post created by 
order no , 1777 dated 20-3-1953, in the scale of Rs. 110--3-131 
-4-155-EB -4-175-5-180 , plus vual allowances admissible . 

Shri Bolvonta Chapdracowita Sinai Shirvoicar appointed 
temporarily to the post of meter - reader and collector of 
P , H. E. Wing of P. W. D. in the vacancy caused by the 
temporary appointment of the meter -reader and collector 
Shri Balchondra Xantaramit Sinai Gantcar to the post of 
clerk of the said Wing in tho scale of Rs. 1:10-3-133.-4-155 - EB 
-4-175-5-180, plus usual allowances admissible . 

Public Works Department, Panjim , 22nd October , 1.964 . · 
For the Director, Eufemiano C. Dias. 


Por portarias 12 de Outubro de 1964: 
Vinaeca judolica Saunto - nomeado para exercer, temporà 

riamente , o lugar de leitor - cobrador da. Repartição dos Ser 
viços Sanitários da Direcção das Obras Públicas, na vaga 
resultante da nomeação temporària do jeitor - cobrador 
Vinaeca Sinai Dangui, para o lugar de aspirante da dita 
Repartição, na escala de vencimento de Rps . 110-3-131-4 
-155-1B - 4-175-5-180 , além de outras remunerações admis 

síveis 
Agnelo Dias nomeado para exercer, temporàriamente , o 

lugar de leitor -cobrador da Subsecção de Vasco da Gama 
da Repartição dos Serviços Sanitários da Direcção das 
Obras Públicas , no lugar criado pelo Diploma Legislativo 
n.º 1777 , de 20 de Março de 1958 , na escala de vencimento 
de Rps. 110-3-131-4-155 -EB - 4-175-5-180 , além de outras 

remunerações admissíveis . 
Biolvonta Char.dracanta Sinai Shirvoicar nomeado para 

exercer; temporàriamente , o lugar de leitor - cobrador da 
Repartição dos Serviços Sanitários da Direcção das Obras 
Públicas , na vaga resultante da nomeação temporária do 
leitor - cobrador Balchondra Xantarama Sinai Gantcar, para 
o lugar de aspirante da dita Repartição , na escala de ven 
cimento de Rps. 110-3-131-4-155 -EB - 4-175-5-180 , além de 
outras remunerações admissíveis . 
Direcção das Obras Públicas, ein Goa , 22 de Outubro de 
1964 . - Pelo Director, Eufemiano C. Dios. 


Finance Department 


Departamento das Finanças 


Order 


Portaria 


F.HII /4-3 / 18792 / 26409 


F.IN/4-3/18792/26409 


Read : Letter No. DA / PA /VI / 1952 dated 22nd September , 

1964 , from the Directorate of Accounts, Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional paymen t 
of final annual pension of Rs. 2,437-05 Ps. (Rupees two thou 
sand four hundred thirty seven and paise five only ) to Shri 
Sitarama Rogunata Naique Mandrencar, operator, Post and 
Telegraphs Department, who has been declared unfit for 
further service by the Revision Medical Health Board in its 


Ref.; Nota 2.º DA / PA /VI/ 1952, de 22 de Setembro de 

1964 , da Direcção de Contabilidade de Pangim . 
É autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rps. 2437-05 Ps. ( duas mil quatrocentas e trinta e 
sete rupias e cinco paise ), ao Sr. Sitarama Rogunata Naique 
Mandrencar, operador dos Correios, Telégrafos e Telefones , 
que foi julgado incapaz de todo o serviço pela Junta de Re 
visão, em sua sessão de 2 de Dezembro de 1963, e auto 
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session dated 2nd December , 1963 and permitted to retire 
from service by order dated 25th January , 1964 , calculated 
in accordance with articles 445 and 441 of Civil Service Regu 
iation and the linitation mentioned 2 article 450 according 
to the basic pay corresponding to the letter « S » granted by 
Decree no . 41-430 , dated 6th Decemoe , 1957 and conferred on 
the same group by article 1 of the Decree no. 42 325 , dated 
16th June, 1959. 

The sanction is subject to the condition that the pensioner 
pays an indemnity of Rs. 840 / - Rupees eight hundred forty 
only ) according to article 4 of the said Decree no . 42325 in 
96 monthly instalments . 

The: expenditure may be provisior:ally debited to the head 
account: « 65 --- Pensions and other retirement benefits — A.1 
Superannuation and retired allowinces» pending a final 
decision of the Government of India in the matter . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Damar and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Dy. Secretary ( Finance ). 
Panjim , 25th September, 1964 , 


rizado a aposentar-se por portaria de 25 ce Janeiro de 1964 , 
calculada nos termos dos artigos 445.° e 447.º do Estatuto 
do Funcionalisino Ultramarino , com a limitação prevista no 
seu artigo 450.", conforme o vencimento - base correspondente 
à letra S , constante do Decreto 1.° 41430 , de 6 de Dezembro 
de 1957 , é atribuído ao mesmo grupo pelo artigo 1.º do 
Decreto n .° 42 325 , de 16 de Junho de 1959 . 

A autonização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rips. 840 / - ( oitocentas e qua 
l enta rupias), nos termos do artigo 4.* do citado Decreto 
n .° 42 325 , em 96 prestações mensizis. 

O encargo desta pensão será provisòriamente satisfeito 
pela verba «65 -- Pensions and other retirement benefits 
Al Superannuation and retired allowances» , até decisão 
final do Governo da India sobre o assunto . 


+ 


Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
V S. Srinivasagopalan , Secretário Adjunto ( Finanças ). 
Pangiin , 25 de Setembro de 1964. 


e 


Order 


Portaria 


F. III / 4-3 / 14399 / 64 /26646 
Read : Letter no . DA / PA / VI / 1047 dated 16th May , 1964 

from the Directorate of Accounts , Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 1299-75 Ps . (Rupees one 
thousand two hundred ninety nine and paise seventy five 
only to Shri Jose Higino Raul de Noronha , Operator Post 
and Telegraphs Department who has been permitted to re 
tire from service by provisional order dated 29th May , 1963 
(Government Gazette no. 26 of 27th June, 1963) calculated 
in accordance with articles 445 and 447 of Civil Service Regu 
lation according to the basic pay corresponding to the let 
ter : « Ş » of the annexure to Decree no . 41430 dated 6th De 
cember , 1957 : and conferred on the same group by article 1 
of the Decree no . -42325 dated 16th June , 1959. 

The sanction in subject to the condition that the pensioner 
pays an indemnity of Rs. 378 / - (Rupees three hundred se 
venty eight only ) according to the article 4 of the said De 
cree no. 42325 in 96 monthly instalinents . 

The expenditure may be provisionally debited to the head of 
account « 65 - Pensions and other retirement benefits -- A.1 
Superannuation and retired allowances» pending a final deci 
sion by the Government of India in the matter, 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary (Finance ) . 
Panjim , 28th September , 1964. 


F.HI/ 4-3414399 /64 / 26646 
Ref .: Nota n.º DA / PA / VI / 1047, de 16 de Maio de 1964, 

da Direcção de Contabilicade, de Pangim , 
E autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rips. 1299-75 Ps . (mil duzentas e noventa e nove 
rupias e setenta e cinco paise ) o Sr. José Higino Raul de 
Noronha , operador dos Correios, Telégrafos e Telefones, que 
foi autorizado a aposentar- se por portaria provisória de 29 
de Maio de 1963 (Boletin Oficial n .° 26 , de 27de Junho de 
1963 ), calculada nos termos dos artigos 445.° e 447.º do 
Estatuto do Funcionalismo Ultramarino, .conforme o venci 
mento -base correspondente à letra S dos mapas anexos ao 
Decreto n .° 41 430, de 6 de Dezembro de 1957, e atribuído 
ao mesmo grupo pelo artigo 1.º do Decreto 11.º 42 325 , de 
16 de Junho de 1959 . 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rp . 378 / - (trezentas e se 
tenta e oito rupias ), nos termos do artigo 4.º do citado 
Decreto n .° 42 3:25 , enr 96 prestações mensais . 

O respectivo encargo será provisoriamente satisfeito pela 
verba « 65 – Pensions and other retirement benefits - All 
Superannuation and retired allowances , até decisão final 
do Governo da India sobre o assunto . 
Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
V. S. Srinivasagopalan , Secretário adjunto ( Finanças ). 
Pangim , 28 de Setembro de 1964:. 


Order 


Portaria 


FII/4-7 / 18974 / 6 :1,26915 
Read : Letter no . DA / PA / VI/ 1972 dated 26th September, 

1964, from the Directorate of A.ccounts, Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 3,1:25-50 Ps. (Rupees three 
thousand one hundred twenty five and paise fifty only ) 
to Shri Tomas Aquino Serrao, Printer Classe II , Government 
Printing Press , Panjim who has been declared physically 
unfit for further service by Medical Health Board in its ses 
sion dated 3rd October, 1963, calculated in accordance with 
articles 445 and 447 of Civil Service Regulation and limita 
tion mentioned in article 450 , according to basic pay corres 
ponding to letter «« S » of the Annexure to Decree no . 40 709 
dated 31st July , 1956 and conferred on the same group by. 
article 1 of Decree no . 42 325 klated il6th June, 1959. 

The sanction is subject to the condition that the pensioner 
pays an indemnity of Rs. 1,134 / - (Rupees one thousand one 
hundred thirty four only ) according to article is of the said 
Decree no . 42 325 in 96 monthly instalments. 
The expenditure should be debited to the head of account 

Pensions and other retirement benefits - A.1 Şuper 
annuation and retired allowances» . 
e By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
V , S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 
Panjim , 3rd October , 1964 . 


F.IT/4-7/18974,/64/26915 
Ref.: Nota n.º DA / PA / VI /1972 , de 26 de Setembro de 
1964, da Direcção de Contabilidade, de Pangin . 

É autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rps. 3125-50 Ps. (três mil cento e vinte e cinco 
rupias e cin:quenta paise ) ao Sr. Tomás Aquino Serrão , im 
pressor de 2.* classe da Imprensa Nacional, de Pangim , 
que foi declarado incapaz de todo o serviço pela Junta de 
Revisão , em sua sessão de 3 de Outubro de 1963 , calculada 
nos termos dos artigos 445.° e 447.º do Estatuto do Funcio 
nalismo Ultramarino, com a limitação prevista no seu ar 
tigo 450.º , conforme o vencimento -base correspondente à 
letra S dos mapas anexos ao Decreto n .° 40 709, de 31 de 
Julho de 1956 e atribuído ao mesmo grupo pelo artigo 1.º 
do Decreto n.º 42 325 , de 16 de Junho de 1959 . 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps. 1134 / - (mil cento e 
trinta , e quatro rupias ) nos termos do artigo 4.º do citado 
Decreto n .° 42 325 , em 96 prestações mensais . 

O respectivo encargo será satisteito pela verba « 65 --- Pen 
sions and other retirement benefits A.1. Superannuation and 
retired allowances » . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
V. S. Srinivasayopalan , Secretário adjunto ( Finanças ) . 
Pangim , 3 de Outubro de 1964 . 
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Ordo : 


Portaria 


FAN /4-3 / 14399 / 64 / 26572 
Read : Letter no. DA./PAN.[/1047 dated 16th May, 1964 

from the Directorate of Accounts, Panjim , 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment of 
final annual pension of Rs. 2.820 / - (Rupees two thousand 
eight hundred and twenty only ) to Shri Antonio Francisco 
de Azavedo , Postman , Grade II , who has been declared unfit 
for further service by the Revision Medical Health Board in 
its session dated 2nd April , 1962, calculated in accordance 
with articles 445 and 447 of Civil Service Regulation accord 
ing to the basic pay corresponding to letter « U » of the Anne 
xure to Decree no . 41 430 dated oth : December, 1957 and con 
ferred on the same group by article 1 of the Decree no. 42 325 
dated 16th June, 1959. 

The sanction is subject to the condition that the pensioner 
pays an indemnity of Rs. 1,052 ) . (Rupees one thousand fifty 
two only ) according to article 4: of the said Decree no. 42 325 
in 96 monthly instalments. 

The expenditure may be provisionally debited to the head 
of account « 65 Pensions and other retirement benefits 
A.1 Superannuation and retired allowances» pending a final 
decision by the Government of India in the matter . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
V. 8. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance) . 
Panjim , 26th September, 1964:. 


FILL / 4-3 / 14399 /64 /26572 
Ref.: Nota n ." DA / PA / VI / 1047, de 16 de Maio de 1964, 

da Direcção de Contabilidade, de Pangim . 
É autorizado o pagamento provisório da pensão anual 
definitiva de Rps . 2820 / - (duas mil oitocentas e vinte rupias ) 
ao Sr. António Francisco de Azavedo , distribuidor de 
2.4 classe dos Correios , Teltigrafos e Telefones, que foi jul 
gado incapaz de todo o serviço pela Junta de Revisão, em 
sua sessão de 2, de Abril de 1962 , calculada nos termos dos 
artigos 445.° e 447.º do Estatuto do Funcionalismo Ultra 
marino, conforme o vencimento -base correspondente à letra U 
dos mapas anexos do Decreto n .° 41430, de 6 de Dezembro 
de 1957 , e atribuído ao mesmo grupo pelo artigo 1.º do De 
creto n .° 4.2325 , de 16 de Junho de 1959. 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps . 1052 / - (mil e cinquenta 
e duas rupias ) , nos termos do artigo 4.º do citado Decreto 
1..9 42325 , em 96 prestações mensais . 

O encargo desta pensão será provisoriamente satisfeito 
pela verba « 65 — Pensions and other retirement benefits – 
A , 1 Superannuation and retirement benefits » , zté decisão 
final do Governo da India sobre o assunto . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
V. S. Srinivasagopalan , Secretário adjunto ( Finanças ). 
Pangim , 26 de Setembro de 1964. 


Order 


Portaria 


P.10 / 4-3 / 14733 / 64 / 26574 
Read : Letter no . PA / VI / 112:5 dated 26th May, 1964 from 

the Directorate of Accounts, Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 4,5776-99 Ps. (Rupees four thou 
sand five hundred seventy six and paise ninety nine only ) 
to Shri Mto Livio Xavier da Costa Maia , Mechanic Grade I, 
Post and Telegraph Department who has been permitted to 
retire from service by provisional order dated 8th August, 
1983 (Government Gazette no , 37 of 1:2th September , 1963 ) 
calculated in accordance with the articles 445 and 447 of 
Civil Service Regulation , according to the basic pay of 
letter « N » of the Annexure to Decree no . 41-330 dated 6th 
December , 1957 and conferred or the same group by article 1 
of the Decree no. 42 325 dated 16th June, 1959 . 

The sanction is subject to the condition that the pen 
sioner pays an indemnity of Rs. 1,440 / - (Rupees one thousand 
four hundred forty only ) accožding to article 4 of the said 
Decree no. 42 325 in 98 monthly instalments . 

The expenditure may be provisionally debited to the head of 
account «65 —- Pensions and other retirement benefits — A.1 
Superannuation and retired allowance » pending a final <lecision 
by the Government of India in the matter . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa, Daman and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 
Panjim , 26th Sptember , 1964. 


FIDI /4-3 / 14762 /64 / 26574 
Ref .: Nota n .° PA / VI/ 125 , de 26 de Maio de 1964, da 

Direcção de Contabillilade, de Pangim . 
E autorizado o pagamento provisório da pensão anual de 
finitiva de Rps. 4576-99 P $. !( quatro mil quinhentas e setenta 
e seis rupias e noventa e nove paise ) ao Sr. Tito Livio 
Xavier da Costa Maia , mecánico de 1.a classe dos Correios , 
Telégrafos e Telefones que foi autorizado a aposentar- se por 
portaria provisória de 8 de Agosto de 1963 ( Boletim Oficial 
11.° 37 , de 12 de Setembro de 1963 ) , calculada nos termos 
dos artigos 445. € 447.º do Estatuto do Funcionalismo Ultra 
marino, conforme o vencimento -base correspondente à letra 
N dos mapas anexos ao Decreto n .° 41 430 , de 6 de Dezembro 
de 1957, e atribuído ao mesmo grupo pelo artigo 1.º do De 
creto n .° 42 325 , de 16 de Junho de 1959. 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rips. 1440 /- (mil quatrocentas 
e quarenta rupias ), nos termos do artigo 4.º do citado Decreto 
n . 42 325 , em 96 prestações mensais. 

O encargo desta pensão será provisòriamente satisfeito pela 
Verba « 65 -.- Pensions and other retirement benefits — A. 1 
Superannuation and retired allowances » , até decisão final do 
Governo da India sobre o assunto , 
Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Danião e Dio ? 
V. 8. Srinivasagopalan , Secretário adjunto (Finanças ). 
Pangim , 26 de Setembro de 1964 . 


Order 


Portaria 


FH1/4-7 / 190.22 / 64 / 26916 
Read : Letter no . DA / PA / 1974 dated 26th September , 

1964, from the Directorate of Accounts , Panjim , 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 2,857-20 Ps. (Pupees two thous 
and eight hundred fifty seven and paise twenty only ) to 
Shri Paulino Raimundo Penaforte Mascarenhas , Police Guard , 
Grade I , who has been declared unfit for further service by 
Medical Health Board in its session dated 1st October , 1962, 
calculated in accordance with articles 445 and 447 of Civil 
Service Regulation and the limitation mentioned in article 450 
according to basic pay corresponding to the letter « T » granted 
by Legislative Diploma no . 2112 dated 21st August, 1961 and 
conferred on the same group by article 1 of the Decree 

42 325 dated 16th June, 1959. 
The sanction is subject to the condition that the pensioner 
pays as indemnity of Rs. 936 / - (Rupees nine hundred thirty 
six only ) according to article 4 of the said Decree no. 42 325 in 
96 monthly instalments, and also , the pension contribution 
of Rs. 60-05 Ps. (Rupees sixty and paise five only ) in respect 
of his military service , in five monthly instalments . 


FIV / 4-7 / 19012 / 64 / 26916 
Ref.: Nota n.º DA /PA / 1974 , de 26 de Setembro de 1964 , 

da Direcção de Contabilidade , de Pangim . 
E autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rps. 2857-20 Ps. ( duas mil oitocentas cinquenta e 
sete rupias e vinte paise ), ao Sr. Paulino Raimundo Penaforte 
Mascarenhas , guarda de Polícia de 1. classe , que foi julgado 
incapaz de todo o serviço pela Junta de Revisão , em sua sessão 
de 1 de Outubro de 1962, calculada nos termos dos artigos 445 . 
e 447. do Estatuto do Funcionalismo Ultramarino , com a limi 
tação prevista no seu artigo 450.º , conforme o vencimento -base 
correspondente à letra T , constante do Diploma Legislativo 
n .° 2112 , de 21 de Agosto de 1961, e atribuído ao mesmo grupo 
pelo artigo 1.º do Decreto n .° 42325 , de 16 de Junho de 1959 . 

A autorização está sujeita aio pagamento, por painte do pen 
sionista , da indemnização de Rps. 936 / - ( novecentas e trinta 
e seis rupias) , nos termos do artigo 4.º do citado Decreto 
L. 42325, em 96 prestações mensais, e da compensação de 
aposentação de Rps. 60-05 Ps . (sessenta rupias e cinco paise) , 
relativa ao serviço militar , em 5 prestações mensais . 


no. 


1 


29TH OCTOBER , 1964 


4.29 


The expenditure is debitable to the head of account « 65 
Pensions and other retirement benefits --- A . I Superannua 
tion and retired allowances » . 

By order and in the nane of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Darian and Diu 
V. 8. Srinivasagopalan , Dy. Secretary ( Finance ). 
Panjim , 3rd Octobr, 1964. 


o encargo desta pensão será satisfeito pela verba <65 --- 
Pensions and other retirement benefits 1.3. Superannuation 
and retired allowances » . 

Por orden ). e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão a Dio . 
V. S. Srinivasugopalan , Secretário adjunto (Finanças ) . 
Pangim , 3 de Outubro de 1964 . 


- 


Order 

F.MI/4-7 / 18821/ 26576 
- Read : Letter No. DA /BA /VI / 1916 dated 19th September , 

1964 from the Directorate of Accounts , Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rps . (1,865-60 Ps. (Rupees five 
thousand eight hundred sixty five and paise sixty only ) to 
Shri Nilconta Poi Palondicar, Primary Teacher , who has 
been declared physically unfit for further service by the 
Medical Health Board in its session dated 15th October , 1963 , 
calculated in accordance witila articles 445 and 447 of Civil 
Service Regulation and the limiiwtion mentioned in its 
article 450 , according to the basiz pay corresponding to 
the letter « M » of the Annexure to the Decree no . 40 709 
dated 31-7-1956 and conferred on the same group by article 1 
of the Decree no. 42 325 , dated 16th June, 1959. 

The sanction is subject to the condition that the pen 
sioner pays an indemnity of Rs. 1,941/ - (Rupees one thousand 
nine hundred forty four only ) according to article 4 of the 
said Decree no . 42 325 in 96 monthly instalments , and also , 
the pension contribution of Rs. 234-15 Ps. ( Rupees iwo hun 
dred thirty four and paise fifteen only ) in respect of his 
service period from 18-8-1930 to 30-6-3936 , in 6 monthly 
instalments . 

The expenditure should be debited to the head of account 
« 63 — Pensions and other retirement benefits A. I Super 
annuation and retired allowances» . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Caman and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ) . 
Panjim , 26th September, 1964. 


Portar a 

FIM / 4-7 / 1.8821 / 26576 
F ef : Nota n.º DA /PA /VI/ 1.916 , de 19 de Setembro de 

1964, da Direcção de Contabilidade de Pangim . 
Id autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva , de Rps. 5865-60 Ps. ( cinco mil oitocentas e sessenta e 
cinco rupias e sessenta paise ) , ao Sr. Nilconti Poi Palondicar, 
professor primário , que foi julgado incapaz de todo o serviço 
pela Junta de Revisão , em sua sessão de 15 de Outubro de 
1963, calculada nos termos dos artigos 445.° e 447.º do Esta 
tuto do Funcionalismo Ultramarino, com a limitação prevista 
no seu artigo 450.", conforme o vencimento - base correspon 
dente à letra M dos mapas anexos ao Decreto n . ° 40 709 , de 
31 de Julho de 1956 , e atribuído ao mesmo grupo pelo ar 
tigo 3.. " do Decreto n .° 42 325 , de 16 de Junho de 1959. 

A autorização está sujeita ao agamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps . 1944 / - (mil novecentas 
e quarenta e quatro rupias ) , os termos do artigo 4.º do ci 
tado Decreto n .° 42 325 , em 96 prestações mensais , e da com 
pensação de aposentação de Rps . 234-15 Ps. (duzentas trinta 
e quatro rupias e quinze paise ), relativa ao tempo de serviço 
prestado desde 18 de Agosto de 1930 a 20 de Junho de 1936 , 
em 6 prestações mensais . 

O encargo desta pensão será satisfeito pela verba ke 5 - 
Pensions and other retirement benefits A.1 Superannua 
tion and retired allowances» . 
Por ordem e em nome do Administraclor do território 

da União de Goe , Damão e Dio . 
V. 8. Srinivasagopalan , Secretário adjunto ( Finangas ) . 
Pangim , 26 de Seteinbro de 1964 . 


Order 

F.HII /4-7 / 18820 / 26575 
Read : Letter No. DA / PAAVI/ 718 from the Directorate 

of Accounts , Panjim , 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 1,888-27 Ps. (Rupees one thou 
sand eight hundred eighty eight and paise twenty seven 
only ) to Shri Usman Aga , Police Guard , grade III , who has 
been declared physically unfit for further service by the 
Medical Health Board in its session dated 1-10-1962, cal 
culated in accordance with articles 445 and 447 Of Civil 
Service Regulation and the limitation mentioned in article 450 , 
according to the basic pay corresp :rding to the letter « Y » 
granted by Legislative Diploma no . 2112 , dated 21st August , 
1961 and conferred on the same soup by article 1 of the 
Decree no . 42 325 , dated 16th June , 1959 . 

The sanction is subject to the condition that the pen 
sioner pays an indemnity of Rs. 805 /- ( Rupees eight hundred 
five only ) according to article 4 of the said Decree 110. 42 325 
in 96 monthly instalments , and also , dhe pension contribution 
of Rs. 37-55 Ps . (Rupees thirty seven and paise fifty five 
only ) in respect of his military service, in 5 monthly ins 
talments . 

The expenditure should be debiter to the head of account 
« 65 -- Pensions and other retirement benefits A , 1 Super 
annuation and retired allowances » . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
! V. 8. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 

Panjim , 26th September , 1964 . 


Portaria 

FIII / 4-7 / 18820 / 26575 
Ref : Nota n ." DA / PA /VI /1918 , da Direcção de Conta 

bilidade , de Pargim . 
É autorizado o pagaunento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rps. 1888-27 Ps. (mil oitocentas e oitenta e oito 
rupias e vinte e sete paise) , ao Sr. Usman Aga , guarda de 
Policia de 3.* classe, que foi julgado incapaz de todo o ser 
viço pela Junta de Revisão , em sua sessão de 1 de Outubro 
de 1962 , calculada nos termos los artigos 445.° e 447.º do 
Estatuto do Funcionalismo Ultramarino, com a limitação 
prevista no seu artigo 450.º, conforme o vencimento - base 
correspondente à letra Y , constante do Diploma Legislativo 
n . 2132, de 21 de Agosto de 1961, e atribuído ao mesmo 
grupo pelo artigo 1.º do Decreto n .° 42 3:25 , de 16 de junho 
de 1959 . 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps . 805 / - (oitocentas e 
cinco rupias ) , nos termos do artigo 4.º do citado Decreto 
71." 42 325 , em 96 prestações mensais , e da compensação de 
aposentação de Rips. 37.55 Ps. ( trinta e sete rupias e cinquenta 
e cinco paise ), relativa ao serviço militar, em 5 prestações 
mensais . 

O encargo desta pensão será satisfeito pela verba « 65 - 
Pensions and other retirement benefits . - A , 1 Superannua 
tion and retired allowances » . 

Por ordem em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
V. S. Srinivasagopalan , Secretário adjunto ( Finanças). 
Pangim , 26 de Seternbro de 1964 . 


Order 

F.III/ 4-7 / 18819 / 26573 / 64 
Read : Letter No. DA / PA / VI/ 1917 , dated 19th September , 

1964 from the Directorate of Accounts, Panjim , 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 4,8887- (Rupees four thousand 
eight hundred eighty eight only ) to Shri Venctexs. Naique , 


Portaria 

FIH /4-7 / 18819 / 26573 /64 
Ref : Nota 1.º DA /PA / VI / 1917, de 19 de Setembro de 

1964 , da Direcção de Contabilidade , de Pangim . 
É autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rps. 4888 / - ( quatro mil oitocentas e oitenta e oito 
rupias) , ao Sr. Venctexa Naique, desenhador de 1." classe 
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draftshian , grade I, Land Survey Department who has been 
declared physically unfit for further service by the Medical 
Health Board in its session dated 3rd October , 1963 , cal 
culated in accordance with articles 445 and 147 of Civil 
Service Regulation and the limitation mentioned in article 450 
according to the basic pay « crresponding to the letter 
< O » of the Annexure to the Degree no. 40 709 , dated 31st 
July , 1956 and conferred on the saine group by article 1 
of the Decree no . 42 325 (lated 16th June , 1959, 

The sanction is subject to the condition that the pen 
sioner pays and indemnity of Rs. 1,630 / - (Rupees one thou 
sand six_hundred eighty only , according to article 4 of 
the said Decree no . 42 325 in 6 monthly instuments , and 
also , the pension contribution of Rs. 645-70 Ps. (Rupees six 
hundred forty five and paise seventy only ) in respect of 
his service period from 18th Novernber , 1921 to 31st December , 
1934 in 15 monthly instalments . 

The expenditure should be debited to the head of account 
< 65 - Pensions and other rotir Binent benefits -- A.1 Super 
annuation and retired allowance:). 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 
Panjim , 26th September , 1964 . 


äos Serviços de Agrimensura , que foi julgado incapaz ue todo 
o serviço pela Junta de Revisão , em sua sessão de 3 de Outu 
bro de 1963 , calculada nos termos dos artigos 445. ° e 447. " 
do Estatuto do Funcionalism ) Ultramarino , com a limitação 
prevista no seu artigo 450. , conforme o vencimiento -base 
correspondente à letra o los mapas anexos ao Decreto 
1. 40 709, de 31 de Julho de 1956 , e atribuído ao mesmo 
grupo pelo artigo 1.º do Decreto n ." 42 325 , de 16 de Junho 
de 1959 . 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps . 1680 / - (mil seiscentas 
2 oitenta rupias ), nos termos do artigo 4º do citado Decreto 
n . ) 42 325 , em 26 prestações mensais , e da compensação de 
aposentação de Rps , 645-70 Ps. ( seissen tas e quarenta e cinco 
rupias e seienta paise ), relativa ao terripo de serviço prestado 
desde 18 de Novembro de 1921 a 31 de Dezembro de 1934 , 
era 15 prestações niensais . 

O encargo desta pensão será satisfeito pela verba « 65 ---. 
Pensions and other retirement benefits --- A1 Superannuation . 
and retired allowances » . 

Por crclem e em nome do Administrador do território da 

União de Goa , Damão e Dio . 
V. S. Srinivasagopalan , Secretário adjunto (Finanças ) . 
Pangim , 26 de Setembro de 1964 . 


Order 


Portaria 


F.III /4-3 / 14399 / 64 / 26645 
Read : Letter No. DA /PA /AVI/ 1047 , dated 16th May, 

1964 from the Directorate of Accounts , Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rii . 3,929-20 Ps . ( Rupees three 
thousand vine hundred twenty nine and paise twenty only ) 
to sri Bruno Pedro Pereira . Chief Line-miin , who has 
been declared unfit for further service by the Revision Medical 
Health Board in its meeting cated 16th September , 1963, 
calculated in accordance with articles 445 and 447 of Civil 
Service Regulation according to the basic pay corresponding 
to the letter « Q » of the Apnexure to Decree no. 41 430 , dated 
6th December, 1957 and conferred on the same group by 
article 1 of the Decree no. 42 325 , dated 16th June, 1959 . 

The sanction is subject to the condition that the pen 
sioner pays an indemnity of Rs. 1,296 / - (Rupees one thousand 
two hundred ninety six only ) according to article 4 of the 
said Decree no. 42 325 in 96 monthly instalments . 

The expenditure shouldl be devited to the head of account 
« 65 - Pensions and other retirtinent benefits -- A. 1 Super 
annuation and retired a lowances» pending a final decision 
by ithe Government of Inclia in the matter . 
By order and in the name of the Adininistrator of 

the Union Territory of Goa, Daman and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 
Panjim , 28th September , 1964. 


F.II/ 4-3 / 1.4399 /64 / 26645 
Ref : Nota n ." DA /PA / VI / 1047, de 16 de Maio de 1964, 

da Direcção de Contabilidade, de Pangim . 

autorizado o pagamento provisório cla pensão anual defi 
nitiva de Rps . 3929-20 Ps. ( três mil novecentas e vinte e nove 
rupias e vinte paise ) , ao Sr. Bruno Pedro Pereira , chefe de 
guarda-fios , que foi julgado incapaz de todo o serviço pela 
Junta de Revisão , em sua sessão de 16 de Setembro de 1963, 
calculada nos ternos dos artigos 445.° e 447.º do Estatuto 
do Funcionalismo Ultramarino , conforme o vencimento -base 
correspondente à letra Q dos mapas anexos ao Decreto 
11. 41: 430, de 6 de Dezembro de 1957, e atribuído ao mesmo 
grupo pelo artigo 1.º do Decreto 17." 42 325 , de 16 de Junho 
de 1959 . 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnizaçās) de Rps. 1296 / - (mil cluzen tas e 
rioventa e seis rupias) , nos termos do artigo 4.º do citado 
Decreto n .° 42 325 , em 96 prestações mensais . 

O encargo desta pensão será provisoriamente satisfeito 
pela verba « 65 -- Pensions and other retirement benefits -- 
A.1 Superannuation anä red allowances » , até decisão 
final do Governo da India sobre o assunto . 

Por ordein e em none do Administrador do território 

da União ce Goa , Damão e Dio . 
V. S. Srinivasagopalan , Secretário adjunto ( Finanças) . 
Pangim . 28 de Setembro de 1964 . 


Orier 


Portaria 


F.III /4-7 / 18620 / 64 / 26647 
Read : Letter No. DA / PA / VI / 1910 , dated 19th September, 

1964 from the Directorate of Adcounts, Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 6,768 / - (Rupees six thousand 
seven hundred sixty eight only ) to Shri Policarpo Sebastião 
Francisco do Bom Parto Pereira , first grade officer , Revenue 
Department, who has been permitted to retire from service 
by order dated 3rd March , 1964, calculated in accordance 
with articles 445 and 447 of Civil Service Regulation and 
the limitation mentioned in article 450, according to the 
basic pay corresponding to the letter « L » Of Annexure to 
Decree no. 40709 , dated 31st July , 1956 and conferred to 
the same group by article 1 of the Decree no . 4:2 325, dated 
16th June , 1959 . 

The sanction is subject to the condition that the pensioner 
pays an indemnity of Rs. 1,800 / - (Rupees one thousand eight 
hundred only ) according to article 4 of the said Decree 
no . 42 325 in 96 monthly instalments . 

The expenditure should be debited to the head of account 
« 65 --- Pensions and other retirement benefits - A.1 Super 
annuation and retired allowances » . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 
Panjim , 28th September, 1964 . 


F.III / 4-7/ 18620 / 64 / 26647 
Ref: Nota n ." DA / PA /VI / 1910 , de 19 de Setembro de 

1964, da Direcção de Contabilidade, cle Pangim . 
É autorizado o pagamento provisório da pensão anual defl 
nitiva de Hips , 6768 / - ( seis mil setecentas e sessenta e oito 
rupias) , ao Sr. Policarpo Sebastião Francisco do Bom Parto 
Pereira , primeirc - oficial dos Serviços de Fazenda , que foi 
autorizado a aposentar - se por portaria de 3 de Março de 1964 , 
calculada os termos dos artigos 445," e 447.º do Estatuto 
do Funcionalismo Ultrantarino , com a limitação prevista no 
seu artigo 450.", conforme o vencimento -base correspondente 
à letra L dios inzupas anexos ao Decreto n .° 40 709 , de 31 de 
Julho de 1956 , e atribuído no mesmo grupo pelo artigo 1.º do 
Decreto 11.“ 42 325 , de 16 de Junho de 1959. 

A autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps. 1800 / - (mil e oitocentas 
rupias ) , nos termos do artigo 4.º do citado Decreto n . 42 -325 , 
em 96 prestaçõess mensais , 

O encargo desta pensão será satisfeito pela verba « 65 - 
Peasions and other retirement benefits -- A.1 Superannuation 
and retirexl allowances » . 


Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 


V , $ . Srinivasagopalan , Secretário adjunto ( Finanças ) . 
Pangini, 28 de Setembro de 1964. 
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Porterio 


Orcier 

F.I II / 4-7 / 19010 / 344 / 26919 
Read : Letter NO . DA / PA /VI/1963, dated 26th September. 

1.964 from the Directorate of Accounts , Fanjim . 
Sanction is hereby accorded fo : the provisional payment 
of final annual pension of Rs . 3,290 / - (Rupees threo thousand 
two hundred ninety only ) to Shri Antonio Romao Joaozinho 
da Cnceicao Brito Dias, clerk , ofice of the Captain Ports, 
Panjim , who was permitted to retire from service by order 
dated 28th January , 1964 , calculaced in accordance with 
articles 445 and 447 of Civil Service Regulation and the limi 
tation inentioned in article 150 , according to basic pay cor 
responding to the letter « S » of Annexure to Decree no. 40 709 , 
dated 31st July , 1956 and conferr:: d on the same group by 
article 1 of the Decree no. 42 325 , dated 16th June, 1959 . 

The sanction is subject to che condition that the pensioner 
pays an indemnity of Ris . 1,3-14 / - (Rupees one thousand three 
hundred forty four only ) according to article 4 of the said 
Decree no. 12 325 in 96 monthly instalments . 

The expenditure is debitable to the head oü account 
* 65 Pensions and other retirement benefits A 1 Super 
annuation and retired allowances» . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Darian and Diu . 
V. S. Srinivasa gopalan , Deputy Secretary ( Finan ( e ) . 
Panjim , 3rd October , 1964 . 


F.III / 4-7 / 19010 / 04 / 269.19 
Ref : Notit n ." DA / PA / VI, 1973 , de 26 de Setembro de 

2.964 , da Direcção de Contabilidade , de Pangin2 
à autorizado o pagamento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Pps . 3290 / - ( três ini.. duzentis e noventa rupias ) , 
ao Sr. Antón : 0 Romão Joãozir:ho da Conceição Brito Dias, 
aspirante da Capitania dos Portos , de Pangiin , que foi auto 
riza !o a aposentar-se por portaria de 23 de Janeiro de 1964 , 
calculada nos termos dos artigos 445." 147.º do Estatuto 
do Funcionalismo Ultramariro , com a linitação prevista no 
seu irtigo 450.", conforme o vencimento - case correspondente 
à letra S dos mapas anexos ao Decreto n.º 40 709, de 31 de 
Julho de 1956 , e atribuido ao mesmo grupo pelo artigo 1." 
do Decreto n ." 42 325 , de 16 de Junho de 1959. 

A. autorização está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps. 1344 / - (mil trezentas e 
quarenta e quatro rupias ), nos termos do artigo 4.“ do mitado 
Decreto n .° 42 325. em 96 prestações mensais . 

O encargo desta pensão será satisfeito pela verba «65 -. 
Pensions and other retirement benefits - 4.1 Superannuation 
ang retired allowances . 
Por orden e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
7. S. Srinivasagopalan , Secretario adjunto (finanças). 
Palgiin , 3 Qe Outubro de 1964 . 


* 


Order 

F. III / 4-7 / 19013 /61 / 26917 
Read : Latter no . DA /PA / V1 / 1975 dated 26th September, 

1964 , from the Directorate oj Accouncs, Panjim . 
Sanction is hereby accorded for the provisional payment 
of final annual pension of Rs. 1983-70 Ps. (Rupees one 
thousand eighty three and paise seventy only ) to Shri Va 
leriano Fernandes , Door-Keeper, Nacional Lyceum , Panjini, 
who has been declared unfit for furtier services by the ve 
dical Health Board in its sessica Cated 1st June, 1963 and 
permitted to retire from service by order dated 8th August, 
1963, calculated in accordance with articles 445 and 447 of 
Civil Service Regulation according o basic pay correspond 
ing to the letter « Z » of Annexure t ) Decree no. 40709 dated 
31st July , 1956 , and conferred on the sam ? group by article 1 
of Decree no . 42325 dated 16th June 1959 . 

The sanction is subject to the condition that the pensioner 
pays an indemnity of Rs. 345 , - ( Ruees three hundred forty 
five only according to article 4 of tie said Decree no . 42325 
in 96 monthly instalments. 

The expenditure should be deo teo to the fiead of account 
« 65 —- Pensions and other retirenrent benefits --- A.1 Supor 
annuation and retired allowancesy . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Damani and Diu . 
V. S. Srinivasa gopalan , Dy. Secretary (Finance ) . 
Panjin , 3rd October, 1964 . 


Portaria 

FIII /4-7 / 19913/ 64 / 25911 
Ref.: Nota n.º DA /PA / V [ /1.975 , de 26 de Setembro de 

1964, da Direcção de Contabilidade , de Pangim . 
È autorizado c pagarnento provisório da pensão anual defi 
nitiva de Rps, 1083-70 Ps. (mil e oitenta e três rupias e setenta 
paisc ) , ao sr. Valeriano Fernandes , guarda do Liceu Nacio 
wal, die Pangini, que foi julgado incapaz de todo o serviço pela 
Junta de Revisão , em sua sessão de 1 de Junho de 1963, 0 
autorizado a aposentar- se por portaria de 8 de Agosto de 
1963, calculada nos termos dos artigos 445.° e 447." do Esta 
tuto do Funcionalismo Ultramarino, confo :me o vencimento 
- base correspondente: à letra Z dos mapas anexos ao Decreto 
n ." 40 709 , de 31 de julho de 1956, e at: buico ao mesmo 
grupo pelo artigo 1.9 tlo Decreto n ." 12 323, de 16 de Junho 
de 1979 , 

A. autorizaçã ) está sujeita ao pagamento , por parte do 
pensionista , da indemnização de Rps. 345 / - (trezentas e qua 
renta e cinco rupias) , nos termos do artigo 1.º do citado 
Decreto n . " 42 3255 , em 96 prestações nens is . 

O encargo desta pensão será satisfeito pela verba < 65 -- Pen 
sions and other retirement benefits A. Superannuation 
and retired allowancesy . 

Por ordem ceni nome do xidministrador do território 

da União de GoE . Damão e Dio . 
V. S. Srinivusajopular , Secretário adjunto (Finanças ). 
Pingim , 3 de Outubro de 1964. 


L 


Department of Revenue and Taxes 


Departamento de Rendimentos e impostos 


By order no. F. III / 27995 , dated 8-10-1964 : 
Shervashri Rajadex Gan or Rajarama Capleswarcar and 
Cezar Tereza do Menino Jesus Caldeira , « aspirantes in the De 
partment of Revenue and Taxes , ar appointed to officiato 
temporarily as Grade III officers in the same Department 
with immediate effect and until further orders . 

Dep nent of Revenue and Taxes . Panjim , 20th Octobor , 
1964. ---- The Commissioner, Carmo de Noronha . 


Por portaria 11. " F.III / 27995 , de 8 de Outubro de 1981: 
Rajadex Gan , por outro nome Rajarana Capleswarcar e César 

Teresa do Menino Jesus Caldeira , aspirantes do Departa 
imento dos Rendimentos Impostos nonieados para exer 
cer , interinamente , os lugares är terceiro - oficial do mesmo 
quaäio com efeito imediato e até ordens ultericres . 
Departamento de Rendimentos e Impostos, en gim , 
20 de Outubro de 1.964 . --O Comissário , Carino de Noronha . 


:) 


Law Department 
By order dated 8th instant, from the Public Prosecutor of 
the Comarca of Ilhas of Goa , the temporary appointment of 
Eusebio Amaldo do Carmo Fernandes, to exercise the duties 
of Assistant of Jail -Keeper of the Civil Jail of Reis Magos , 
has been renewed from the 16th November 1964, for further 
feriod of one year . 

Panjim , 22nd October , 1964 . S. Balakrishnan , Law Secre . 
tary . : 


Departamento de Justiça 
Para os fins convenientes se declara que , por despacho de 8 
do corrente mês , do Ex.o Delegado do Procurador da Repú 
blica na comarca das Ilhas de Goa , foi renovada , a partir de 
16 de Novembro seguinte , por mais um ano, a nomeação 
interina de Eusébio Arnaldo do Carmo Fernandes, para exer 
cer as funções de ajudante do carcereiro da cadeia civil dos 
Reis Magos . 

Pangim , 22 de Outubro de 1964. - S. Balakrishnan , Secre 
tário de Justiça . 
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SERIES II No. 4 


Judicial Commissioner s Court of Goa , Daman and Diu 


Tribunal do Comissário Judicial de Goa, Damão e Dio 


Session of Ist September, 1964 


Sessão de 1 de Setembro de 1964 


Decision 


Decisão 


No. 3251 — Relator - Judicial Commissioner Alvaro Dias 

Penal appeal -- Ponda --- Appellant : Nouco Santu Fotto 
Gauncar, from Betqui Respončents : Ratno Ladco Naique , 
from Betqui, and the Public Prosecutor. The penalty was 
altered . 

Goa , 1st September , 1964. The Registrar , Dilipa Vinaica 
Coissoro . 


N.° 3251 --- Relator: O Ex.mo Judicial Cominissioner D. Al 

varo Dias . Recurso penal de Ponda . Recorrente , Nouçó 
Santú Fottó Gauncar, de Betqui ; recorridos , Ratno Ladcó 
Naique, de Betqui e o Ministério Público . Alterada a pena . 

Goa , 1 de Setembro de 1964:. O « Registrar » , Dilipa Vinaica 
Coissoró . 


Session of 4th September, 1964 


Sessão de 4 de Setembro de 1964 


Decisions 


No. 3222_Relator : Judicial Cornmissioner Dr. Alvaro Dias 
Penal appeal — Ponda -- Appel ant : Gunlo Da.cto Palecar , 
from Verem of Ponda — Respondents : The Public Prosecutor 
and Atmarama Quexava Naique, from Savoi- Verem , The 
appeal was dismissed . 

No. 2661--Relator - Judicial Commissioner Dr. Alvaro Diasmo 
Civil appeal — Ilhas de God: --- Appellant: Marcos Marcelino 
Paulo de Sousa , residing at Cidade de Goa – Respondents : 
Venctexa) Srinivassa Sinai Deinpo and others . It was decided 
to send the papers of the appeal to tire Supreme Court, to be 
attached to the papers of the proceedings , under the terms 
of article 389 of the Cod . Proc. Civ ., and the decision was 
published. 

NO. 31224 Relator Additional Judicial Commissioner 
Mr. V. N. Palekar — Civil appeau -- Ilhas de Goa - Appellant : 
Aibubaker Noormohamed , businessman , residing at Goa 
Respondent; Sherbanu Ismail Dossa , widow , residing at this 
city . Appeal is allowed . 

No. 3254 — Relator — Additional Judicial Commissioner 
Mr. V. N. Palekar Summary appeal --- Bardex - Appellants : 
Madeva R. Xete Sangoocar and other, from Bastora . The 
account made in the trial Court is correct . 

No. 3236 — Relator - Additional Judicial Commissioner Mr.V. 
N. Palekar — Civil appeal -- Bicholin . Appellants 1 ) Venc 
texa Srinivassa Sinai Deinpo , residing at Goa. 2 ) The Mining 
Company Dempo & Souza Ltd , with head office at Panjim 
Respondent: Barry Mekeon , inining engineer , residing at 
Bicholim . Judgment in appeal 20. 3136 is brought on record . 

No. 3317 - Relator --- Juilicial Commissioner Dr. Alvaro Dias 
- Civil appeal Quepein -- Appellant : Visnudas Mucunda 
Camotim , from Assolna ---Respondent : Govinda Guiri Porobo 
Dessai, fronCola The incident was decided and the decision 
was published . 

Goa , 4th September , 1964 . The Registrar , Dilipa Vinaica 
Coissoro . 


Decisões 
N.“ 3222 Relator : 0 Ex.x10 Judicial Commissioner Dr. Alváro 

Dias. Recurso penal de Pondá. Recorrente, Gunló Dactó 
Palcar , de Verém de Pondá ; recorridos , o Ministério Público 
e Atmarama Qu exova Naique , de Savoi- Verér . Negado 

provimento . 
N.C 2661--- Relator : 0 Ex.mo Judicial Commissioner Dr. Alvaro 

Dias . Agravo civel das Ilhas de Goa . Agravante , Marcos 
Marcelino Paulo de Sousa, morador na cidade de Goa ; 
agravados, Venctexa Srinivassa Sinai Denipó e outros. Deci 
dido enviar o processo ao Supremo para ser apensado ao 
processo da acção, nos termos do artigo 389,9 do Código 

do Processo Civil e publicado o acórdão . 
N.° 3224 -- Relator: O Ex.mo Additional Judicial Commissioner 

Mr. V. N. Palekar. Apelação cível das Ilhas de Goa . Ape 
lante , Abubaker Noormohamed , comerciante , residente em 
Goa ; apelado, Sherbanu Isinail Dossa , viúva , residente nesta 

cidade . Appeal is allowed . 
N.° 3254 Relator : 0 Ex. " 0 Additional Judicial Commissioner 

Mr, V. N. Palekar . Apelação sumária de Bardês ; apelantes, 
Madeva R. Xete Sangodcar e outro , de Bastora . The account 
made in the trial Court is correct . 
N." 3236 - Relator : O Ex. " Additional Judicial Commissioner 
Mr. V. N. Palekar , Agravo civel de Bicholim . Agravantes , 
1 ) Venctexa Srinivassa Sinai Dempo, residente em Goa . 
2 ) A Companhia Mineira Dempó e Sousa Ltd.", com sede 
em Pangin ; agravado , Barry Mekeon , engenheiro de minas, 
morador na vila de Bicho im . Judgment in appeal no . 3136 

is brought on record . 
N." !3317 ---- Relator : O Ex. Judicial Commissioner Dr. Alvaro 

Dias. Agravo cível de Quiepém . Agravante , Visnudas Mu 
cunda Cainotim , de Assolnā ; agravado , Govinda GuiriPorobo 
Dessai, de Cola . Decidido o incidente e publicado o acórdão . 

G02 , 4 de Setembro de 1964. O « Registrar» , Dilipa Vinaica 
Coissoró . 


Industries and Labour Department 


Departamento de Indústrias e Trabalho 


Orcler 
Shri Prabacar Ananta Dupcar, officiating 3rd Grade Offi 
cer in the Mines Wing of the Directorate of Industries and 
Mines and Land Survey is hereby continued to officiate in 
the same grade and post for a further period of six months 
with effect from 23-9-1964 . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Secretary , Industries and Labour Depart 
ment. 


Portaria 
Prabacar Ananta Dupcair , exercendo , interinamente , o lugar 
de terceiro - oficial da Repartição de Minas da Direcção de 
Indústrias e Minas e Serviços de Agrimensura - renovada por 
inais seis meses e nomeação interina para o mesmo lugar a 
partir de 23 de Setembro de 1964 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da : União ce Goa , Damão e Dio . 
B. K. Chougule, Secretário do Departamento de Indús 
trias e Trabalho . 

Pangim , 19 de Outubro de 1964. 


Panjim , 19th October, 1964. 
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